
Pojistná smlouva 
č. 8080255811 

Smluvní strany: 

ČSOB Pojišťovna, a. s., člen holdingu ČSOB 
se sídlem Masarykovo náměstí 1458, Zelené Předměstí 
53002 Pardubice, Česká republika 
IČO: 45534306, DIČ: CZ699000761 
zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu Hradec Králové, oddíl B, vložka 567 
(dále jen pojistitel) 

www.csobpoj.cz 

pojistitele zastupuje: , account manager 

a 

Plzeňská teplárenská Energetické služby, s.r.o. 
se sídlem / místem podnikání Doubravecká 2760/1 
30100, Plzeň - Východní Předměstí 

IČO: 27980502 
Výpis z OR, KS v Plzni oddíl C, vložka 19900 
(dále jen pojistník) 

pojistníka zastupuje: Ing. Lenka Kaiserová, jednatel 

Jakub Vojta, BBS, jednatel 

uzavírají 
tuto pojistnou smlouvu podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „občanský zákoník"). 

http://www.csobpoj.cz


Číslo pojistné smlouvy: 8080255811 

Článek I. 
Úvodní ustanovení 

1. Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou Všeobecné pojistné podmínky - obecná část VPP OC 2014 (dále jen 
"VPP OC 2014") stejně jako další pojistné podmínky uvedené v této pojistné smlouvě. 

2. Není-li touto pojistnou smlouvou dále výslovně sjednáno jinak, je pojištěným v jednotlivých pojištěních 
sjednaných touto pojistnou smlouvou: 

a) v jakémkoliv pojištění majícím charakter pojištění věci nebo jiného majetku vždy vlastník věci či jiného 
majetku, na něž se pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou vztahuje, k okamžiku počátku pojištění, 

b) ve všech ostatních pojištěních: 

Plzeňská teplárenská Energetické služby, s.r.o. 
Doubravecká 2760/1 
30100, Plzeň - Východní Předměstí 
IČO: 27980502 

Pokud jsou některá pojištění sjednána ve prospěch dalších pojištěných, jsou tito uvedeni u konkrétního 
předmětu pojištění. 

3. Není-li touto pojistnou smlouvou dále výslovně sjednáno jinak, je oprávněnou osobou ve všech pojištěních 
sjednaných touto pojistnou smlouvou: 
a) pojištěný, pokud nejde o případ uvedený v bodu b) 
b) pojistník v pojištění cizího pojistného nebezpečí, splní-li podmínky stanovené občanským zákoníkem. 

4. Není-li touto pojistnou smlouvou dále výslovně dohodnuto jinak, sjednávají se všechna pojištění sjednaná touto 
pojistnou smlouvou s následující pojistnou dobou: 

Počátek pojištění: 01.02.2024 00:00 hodin 
Konec pojištění: Pojištění se sjednává na dobu neurčitou. 
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Číslo pojistné smlouvy: 8080255811 

Článek II. 
Pojistnou smlouvou sjednaná pojištění a jejich rozsah 

1. Pojištění strojů 

V souladu s článkem I. pojistné smlouvy se toto pojištění řídí také Všeobecnými pojistnými podmínkami - zvláštní 
část Pojištění strojů VPP STR 2014 (dále jen "VPP STR 2014"), které jsou nedílnou součástí a přílohou této pojistné 
smlouvy. 

V návaznosti na výluky uvedené ve VPP STR 2014, článku VI, se dále pojištění nevztahuje na jakékoli ztráty, 
škody, nároky, náklady nebo výdaje jakékoli povahy, uhrazené nebo vynaložené přímo či nepřímo v souvislosti s: 
a) jakoukoliv přenosnou chorobou nebo obavou z jejího přenosu nebo hrozbou (ať už skutečnou nebo vnímanou) 

přenosu jakékoli choroby bez ohledu na příčinu jejího vzniku nebo událost, která k přenosu choroby, obavě z 
jejího přenosu nebo hrozbě přenosu choroby přispěla současně nebo v jakémkoliv jiném pořadí, 

b) jakýmikoliv přijatými nebo nepřijatými opatřeními k prevenci, potlačení, zmírnění následků v souvislosti s 
písm. a) tohoto odstavce. 

Přenosná choroba je každá nemoc, která se může přenášet pomocí jakékoli látky nebo prostředku, z kteréhokoliv 
organismu na jiný organismus jestliže: 
a) přenosnou látkou nebo prostředkem je virus, bakterie, parazit nebo jiný organismus nebo jejich varianty, 

derivace nebo mutace, ať už se považují za živé nebo ne, a 

b) přenos mezi organismy, ať už přímý či nepřímý je realizován mj. vzduchem, tělesnými tekutinami, z nebo na 
jakýkoliv povrch nebo objekt ve formě tuhé, kapalné nebo plynné a 

c) samotná nemoc, přenosná látka nebo původce přenosu způsobí nebo by mohly způsobit poškození nebo 
ohrozit lidské zdraví nebo životní podmínky lidí nebo způsobí nebo by mohly způsobit nebo ohrozit poškození, 
zhoršení kvality, ztrátu hodnoty, prodejnost nebo ztrátu možnosti užívání majetku nebo jakoukoliv ztrátu 
možnosti podnikání. 

ROZSAH POJIŠTĚNÍ 

předmět pojištění: 
1. stroj, strojní zařízení, 
příslušenství 

místo pojištění: 
Pod Makovým vrchem 
582, 345 62 Holýšov -
bližší specifikace viz 
příloha č. 1 

vlastnictví předmětu 
pojištění: 
vlastní i cizí 

pojistná hodnota: 
nová cena 

Specifikace předmětu 
Kogenerační jednotka GENTEC KE-MTUNG 1000, r.v.: 2021 včetně 2 akumulačních nádrží o objemu 
2x 63 m3 bližší specifikace viz příloha č. 1 a 2 
Pojištění se sjednává pro případ 
negativního působení pojistných 
nebezpečí: 
Základní pojištění 
FLEXA 
Povodeň nebo záplava 
Doplňková živelní nebezpečí 
Vodovodní škoda 

horní hranice pojistného plnění (Kč): spoluúčast: 

 

VÝKLAD POJMŮ 

Pojmem Základní pojištění se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění strojů sjednané pro případ 
poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění, v rozsahu dle či. II odst. 1. VPP STR 2014. 

Pojmem FLEXA se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění strojů sjednané touto pojistnou smlouvou 
odchylně od článku VI odst. 2. písm. a) VPP STR 2014 pro případ škodné události způsobené pojistným nebezpečím 
požár, chemický výbuch, úder blesku, náraz nebo zřícení pilotovaného letícího tělesa, jeho části nebo jeho nákladu. 
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Číslo pojistné smlouvy: 8080255811 

Pojmem Povodeň nebo záplava se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění strojů sjednané touto pojistnou 
smlouvou odchylně od článku VI odst. 2. písm. b) VPP STR 2014 pro případ škodné události způsobené pojistným 
nebezpečím povodeň nebo záplava. 

Pojmem Doplňková živelní nebezpečí se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění strojů sjednané touto 
pojistnou smlouvou odchylně od článku VI odst. 2. písm. c) VPP STR 2014 pro případ škodné události způsobené 
pojistným nebezpečím vichřice, krupobití, sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, lavina, pád stromů, stožárů a 
jiných předmětů, zemětřesení, kouř nebo nadzvuková vlna (aerodynamický třesk). 

Pojmem Vodovodní škoda se pro účely této pojistné smlouvy rozumí pojištění strojů sjednané touto pojistnou 
smlouvou odchylně od článku VI odst. 2. písm. d) VPP STR 2014 pro případ škodné události způsobené pojistným 
nebezpečím vodovodní škoda. 

Souhrnné limity pojistného plnění: 

Bez ohledu na jakákoliv jiná ujednání smluvní strany pojistné smlouvy sjednávají, že limit pojistného plnění ve výši 
je horní hranicí pojistného plnění pojistitele z pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou za 

pojistné události nastalé v každém jednom roce trvání účinnosti dle této pojistné smlouvy a způsobené pojistnými 
nebezpečími sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin, krupobití, zemětřesení, náraz vozidla, kouř, nadzvuková 
vlna, pád stromů, stožárů a jiných předmětů, lavina, vichřice. Tento limit pojistného plnění se vztahuje i na 
pojištění přerušení nebo omezení provozu z důvodu věcné škody, došlo-li k věcné škodě z příčiny sesuv půdy, 
zřícení skal nebo zemin, krupobití, zemětřesení, náraz vozidla, kouř, nadzvuková vlna, pád stromů, stožárů a jiných 
předmětů, lavina, vichřice, je-li v pojistné smlouvě sjednáno. Pokud jsou pojištění s pojistnými nebezpečími 
vyjmenovanými tímto odstavcem sjednána v či. II v samostatné části Pojištění vozidel nebo Pojištění 
přepravovaného nákladu, limit pojistného plnění se na ně nevztahuje. 

Bez ohledu na jakákoliv jiná ujednání smluvní strany pojistné smlouvy sjednávají, že limit pojistného plnění ve výši 
 je horní hranicí pojistného plnění pojistitele z pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou za 

pojistné události nastalé v každém jednom roce trvání účinnosti dle této pojistné smlouvy a způsobené pojistnými 
nebezpečími povodeň nebo záplava. Tento limit pojistného plnění se vztahuje i na pojištění přerušení nebo 
omezení provozu z důvodu věcné škody, došlo-li k věcné škodě z příčiny povodeň nebo záplava, je-li v pojistné 
smlouvě sjednáno. Pokud jsou pojištění s pojistným nebezpečím záplava, povodeň sjednána v či. II v samostatné 
části Pojištění vozidel nebo Pojištění přepravovaného nákladu, limit pojistného plnění se na ně nevztahuje. 

Článek III. 
Hlášení škodných událostí 

Vznik škodné události je účastník pojištění podle ustanovení § 2796 občanského zákoníku povinen oznámit pojistiteli 
na tel.:  nebo na http://www.csobpoj.cz nebo na adrese: 

ČSOB Pojišťovna, a. s., člen holdingu ČSOB Modul Servis s.r.o. 
Odbor klientského centra Dopravní 139/33 
Masarykovo náměstí 1458, 53002 Pardubice 31802 Plzeň 
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Článek IV. 
Pojistné 

Pojistitel a pojistník sjednávají, že pojistné za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou je pojistným 
běžným. 

Výše pojistného za jednotlivá pojištění činí 

1. 
Pojištění 
Pojištění strojů 
Součet 

Pojistné Roční pojistné 
 
 

Pojistné = pojistné za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou za pojistné období v délce 1 pojistného 
roku nebo je-li pojištění sjednáno na dobu kratší, tak za pojistné období, které je u takového pojištění rovno pojistné 
době 

Roční pojistné = pojistné za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou za pojistné období v délce 1 
pojistného roku 

Splátkový kalendář 

Placení pojistného za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou se do 01.02.2025 00:00 hodin řídí 
následujícím splátkovým kalendářem: 

Pojistník je povinen platit pojistné v následujících termínech a splátkách 

Datum splátky pojistného 
02.03.2024 

Splátka pojistného 

Pojistné poukáže pojistník na účet ČSOB Pojišťovny, a. s., člena holdingu ČSOB, 
číslo u Československé obchodní banky, a. s., 
konstantní symbol 3558, 
variabilní symbol 8080255811. 
Pojistné se považuje za uhrazené dnem připsání na účet ČSOB Pojišťovny, a. s., člena holdingu ČSOB. 
Případný rozdíl mezi součtem pojistného a sumou splátek pojistného je způsoben zaokrouhlováním a v celé výši 
jde na vrub pojistitele. 

V dalších pojistných obdobích je splatnost pojistného vždy v následujících dnech a měsících splatnosti (dd.mm.): 
01.02. 

Výše pojistného za další pojistné období se řídí splátkovým kalendářem zaslaným pojistníkovi na začátku dalšího 
pojistného období. 
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Číslo pojistné smlouvy: 8080255811 

Článek V. 
Závěrečná ustanovení 

Správce pojistné smlouvy: Ing. Kateřina Marková 

Pojistník pověřil písemnou plnou mocí, předanou pojistiteli před uzavřením této pojistné smlouvy, pojišťovacího 
makléře Modul Servis s.r.o., Dopravní 139/33, 31802 Plzeň, IČO: 26354764, výkonem zprostředkovatelské 
činnosti v pojišťovnictví týkající se jeho pojistného zájmu. Veškeré právní úkony a jiná sdělení pojistitele týkající se 
pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou a určená pojistníkovi doručí pojistitel vždy kromě pojistníka také 
výše uvedenému pojišťovacímu makléři. Pojistník se zavazuje informovat pojistitele písemně o tom, že plná moc 
jím udělená výše uvedenému pojišťovacímu makléři z jakýchkoliv důvodů zanikla, a to nejdéle do 10 dnů ode dne, 
kdy se pojistník o důvodu zániku plné moci dozvěděl. 

1. Elektronická komunikace: 
1.1. V souladu s ustanoveními § 562, § 570 a násl. a § 2773 občanského zákoníku, pojistitel a pojistník výslovně 

deklarují, že veškerá písemná právní jednání týkající se pojištění mohou být učiněna také elektronickými 
prostředky. 

1.2. Na žádost pojistníka stvrzenou podpisem pojistné smlouvy, pojistitel a pojistník sjednávají, že právní jednání 
pojistitele adresovaná účastníkům pojištění a učiněná elektronickou poštou se považují za doručená, bez 
ohledu na to, zda se s jejich obsahem adresát skutečně seznámil, okamžikem, kdy byla doručena: 

a) na e-mailovou adresu účastníka pojištění uvedenou v pojistné smlouvě, 

b) na e-mailovou adresu účastníka pojištění sdělenou prokazatelně pojistiteli kdykoliv v době trvání pojištění, 

c) do datového prostoru v internetové aplikaci elektronického bankovnictví Československé obchodní banky, 
a. s., přístupného účastníkovi pojištění z titulu jeho smluvního vztahu s Československou obchodní bankou, 
a. s., nebo 

d) do datového prostoru v internetové aplikaci pojistitele "Online klientská zóna" přístupné účastníkovi 
pojištění na internetové adrese pojistitele "www.csobpoj.cz" z titulu uzavření pojistné smlouvy. 

2. Speciální ujednání o formě právních jednání týkajících se pojištění: 
2.1. V souladu s ustanovením § 1 odst. 2 občanského zákoníku pojistitel a pojistník výslovně sjednávají, že 

odchylně od ustanovení § 2773 občanského zákoníku mohou být zcela všechna právní jednání týkající se 
pojištění, bez ohledu na závažnost jejich obsahu a bez ohledu na právní důsledky s právním jednáním 
související, učiněná účastníky pojištění vedle písemné formy také v některé z následujících forem, respektive 
některým z následujících způsobů: 

a) elektronickou poštou formou prostých e-mailových zpráv (tzn. e-mailových zpráv nevyžadujících opatření 
zaručeným elektronickým podpisem), 

b) ústně prostřednictvím telefonu; v takovém případě však výhradně prostřednictvím 

• telefonního čísla pojistitele 7 nebo 
• jiných telefonních čísel pojistitele (nikoliv např. telefonních čísel pojišťovacího zprostředkovatele činného 

pro pojistitele) zveřejněných a určených pojistitelem k telefonní komunikaci s účastníky pojištění ve věci 
vzniku, změny či zániku pojištění nebo ve věci šetření škodných událostí, za podmínky, že o telefonních 
hovorech realizovaných prostřednictvím těchto telefonních čísel je pojistitelem pořizován zvukový 
záznam, o jehož pořízení je každá osoba volající na tato telefonní čísla hlasovým automatem pojistitele 
informována před zahájením zaznamenávaného telefonního hovoru, 

c) elektronickými prostředky prostřednictvím internetové aplikace "Online klientská zóna" (zřízené a 
provozované pojistitelem a dostupné účastníkovi pojištění na internetové adrese pojistitele www.csobpoj.cz) 
zabezpečeného internetového přístupu, k němuž účastník pojištění obdržel od pojistitele aktivační klíč (dále 
také jen "internetová aplikace"). 

Další ujednání a informace k formě právních jednání a oznámení týkajících se pojištění jsou uvedena ve 
všeobecných pojistných podmínkách, které jsou součásti této pojistné smlouvy. 

3. Registr smluv 
3.1. Smluvní strany této pojistné smlouvy sjednávají, že povinnost řádně a včas zaslat tuto pojistnou smlouvu a její 

dodatky (elektronický obraz textového obsahu této smlouvy v otevřeném a strojové čitelném formátu a rovněž 
stanovená metadata této smlouvy) správci registru smluv k uveřejnění prostřednictvím registru smluv (dále jen 
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"registr") podle § 5 zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování 
těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále také jen "ZRS"), 
má pojistník. Předchozí větou není dotčeno právo pojistitele, aby tuto pojistnou smlouvu v registru smluv 
uveřejnil sám. 

3.2. Obě dvě smluvní strany této pojistné smlouvy čestně prohlašují a svými podpisy, respektive podpisy svých 
oprávněných zástupců, výslovně stvrzují, že souhlasí s uveřejněním celého obsahu této pojistné smlouvy a 
všech informací v ní obsažených, s výjimkou případných osobních údajů třetích fyzických osob odlišných od 
pojistitele a pojistníka, prostřednictvím registru smluv dle ZRS. Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním 
této pojistné smlouvy k uveřejnění správci registru smluv k uveřejnění prostřednictvím registru smluv zajistí 
znečitelnění všech případných osobních údajů třetích fyzických osob odlišných od pojistitele a pojistníka. 

3.3. Pojistník a pojistitel se dále dohodli, že ode dne nabytí účinnosti této pojistné smlouvy a jejích dodatků 
zveřejněním v registru smluv se účinky sjednaných pojištění, včetně práv a povinností z nich vyplývajících, 
vztahují i na období od okamžiku sjednaného v této pojistné smlouvě jako počátek pojištění do budoucna. 

3.4. Právní úprava obsažená v tomto článku odst. 3. pojistné smlouvy (tzn. práva a povinnosti smluvních stran této 
pojistné smlouvy související s jejím uveřejněním prostřednictvím registru smluv) se použije pouze tehdy, pokud 
se na tuto pojistnou smlouvu, s ohledem na charakter jejich smluvních stran a s ohledem na obsah této 
smlouvy, vztahuje povinnost jejího uveřejnění prostřednictvím registru smluv dle ZRS. 

4. Prohlášení pojistníka 

4.1. Prohlášení pojistníka, je-li pojistník fyzickou osobou: Prohlašuji a svým podpisem níže stvrzuji, že: 

a) jsem byl před uzavřením pojistné smlouvy, zcela v souladu s ustanovením či. 13 a či. 14 Nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v 
souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES 
(obecné nařízení o ochraně osobních údajů; dále jen "GDPR"), pojistitelem řádně a detailně (co do 
vysvětlení obsahu a významu všech jeho jednotlivých ustanovení) seznámen s Informacemi o zpracování 
osobních údajů (tzv. Informačním memorandem); 

b) seznámení s Informačním memorandem za pojistitele provedla právě ta konkrétní fyzická osoba, která za 
pojistitele podepsala tuto pojistnou smlouvu (přičemž adresátem uvedených informací může být pojišťovací 
makléř, coby pojišťovací zprostředkovatel zastupující pojistníka); 

c) po seznámení se s Informačním memorandem a před uzavřením pojistné smlouvy mně byl dán naprosto 
dostatečný časový prostor pro vlastní seznámení se s Informačním memorandem a pro zodpovězení všech 
mých případných dotazů k Informačnímu memorandu; 

d) beru na vědomí a jsem srozuměn s informací pojistitele o tom, že Informační memorandum je a bude 
zájemci o pojištění resp. pojistníkovi a jinému účastníku pojištění k dispozici na intemetových (webových) 
stránkách pojistitele na adrese www.csobpoj.cz nebo na vyžádání pojistníka u té konkrétní fyzické osoby, 
která jménem pojistitele podepsala tuto pojistnou smlouvu, anebo na kterémkoliv obchodním místě 
pojistitele. 

4.2. Prohlašuji a svým podpisem níže stvrzuji, že: 

a) jsem byl před uzavřením této pojistné smlouvy, zcela v souladu s ustanovením § 2774 občanského 
zákoníku, pojistitelem řádně a detailně (co do vysvětlení obsahu a významu všech jejich jednotlivých 
ustanovení) seznámen s Infolistem produktu, s Informačním dokumentem o pojistném produktu, s 
rozsahem pojištění a s všeobecnými pojistnými podmínkami (dále také jen "pojistné podmínky"), které jsou 
nedílnou součástí této pojistné smlouvy; 

b) jsem byl před uzavřením této pojistné smlouvy podrobně seznámen se všemi vybranými ustanoveními 
pojistných podmínek zvlášť uvedenými v dokumentu „Infolist produktu", která by mohla být považována za 
ustanovení neočekávaná ve smyslu ustanovení § 1753 občanského zákoníku, a souhlasím s nimi. Dále 
prohlašuji, že mé odpovědi na písemné dotazy pojistitele ve smyslu ustanovení § 2788 občanského 
zákoníku jsou pravdivé a úplné; 

c) seznámení s Informačním dokumentem o pojistném produktu a s pojistnými podmínkami za pojistitele 
provedla právě ta konkrétní fyzická osoba, která za pojistitele podepsala tuto pojistnou smlouvu (přičemž 
adresátem uvedených informací může být pojišťovací makléř, coby pojišťovací zprostředkovatel zastupující 
pojistníka); 
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d) po seznámení se s obsahem všech předsmluvních a smluvních dokumentů a před uzavřením pojistné 
smlouvy mně byl dán naprosto dostatečný časový prostor pro vlastní seznámení se s obsahem a významem 
těchto dokumentů a pro zodpovězení všech mých případných dotazů k těmto dokumentům; 

e) před uzavřením pojistné smlouvy mi byly v listinné podobě poskytnuty Informační dokument o pojistném 
produktu a pojistné podmínky; 

f) jsem v dostatečné době před uzavřením této pojistné smlouvy obdržel od pojišťovacího makléře Záznam z 
jednání, včetně všech jeho příloh; 

g) v souladu s ustanovením § 128 odst. 1 zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, ve znění pozdějších 
předpisů, uděluji pojistiteli souhlas s poskytnutím informací týkajících se pojištění: 

• členům skupiny ČSOB, jejichž seznam je uveden na internetových stránkách www.csob.cz/skupina a 

• ostatním subjektům podnikajícím v pojišťovnictví a zájmovým sdružením či korporacím těchto subjektů. 

4.3. Pojistník uzavřením této pojistné smlouvy uděluje pojistiteli plnou moc k tomu, aby ve věcech souvisejících s 
pojištěním sjednaným touto pojistnou smlouvou a zejména v případě pojistné nebo škodné události, jednal jeho 
jménem, zastupoval ho a požadoval nezbytné informace od orgánů veřejné moci nebo třetích osob, a to včetně 
možnosti nahlížení do spisů a pořizování výpisů či opisů z nich. 

4.4. Pojistník čestně prohlašuje a podpisem této pojistné smlouvy pojistiteli pravdivě stvrzuje, že má objektivně 
existující pojistný zájem na pojištěních sjednávaných touto pojistnou smlouvou, neboť je na jeho straně 
naplněna některá z níže uvedených skutečností jeho pojistný zájem dokládající: 

a) Majetek, jehož se má pojištění týkat, je 
• ve vlastnictví, spoluvlastnictví (včetně přídatného), společenství jmění či řádné, poctivé a pravé držbě 

pojistníka; 
• sice ve vlastnictví třetí osoby, ale pojistníkovi k němu svědčí některé z věcných práv k cizím věcem 

(např. věcné břemeno, zástavní právo, zadržovací právo apod.); 
• sice ve vlastnictví třetí osoby, ale pojistník oprávněně vykonává jeho správu (např. jako správce či 

svěřenský správce apod.); 

• pojistníkem po právu užíván na základě smlouvy; 

• pojistníkem převzat za účelem splnění jeho závazku; 
• ve vlastnictví či spoluvlastnictví osob blízkých pojistníkovi; 
• ve vlastnictví či spoluvlastnictví právnické osoby, jejíž je pojistník členem či společníkem, členem jejího 

orgánu nebo tím, kdo právnickou osobu podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné skutečnosti; 
• ve vlastnictví či spoluvlastnictví členů či společníků pojistníka, členů jeho orgánů nebo toho, kdo 

pojistníka podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné skutečnosti; 
• určen k zajištění dluhu pojistníka nebo dluhu, jehož je pojistník věřitelem; 

• součástí majetkové podstaty (je-li pojistníkem insolvenční správce jednající na účet dlužníka) nebo 
• ve vlastnictví osob, které tento majetek od pojistníka pořídily. 

b) Finanční ztráty, jichž se má pojištění týkat, hrozí 
• pojistníkovi; 
• osobě blízké pojistníkovi; 

• právnické osobě, jejíž je pojistník členem či společníkem, členem jejího orgánu nebo tím, kdo právnickou 
osobu podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné skutečnosti nebo 

• členům či společníkům pojistníka, členům jeho orgánů nebo tomu, kdo pojistníka podstatně ovlivňuje na 
základě dohody či jiné skutečnosti. 

c) Sjednávané pojištění odpovědnosti 
• je pojištěním pojistníkovy odpovědnosti za újmu; 

• je pojištěním odpovědnosti za újmu osob blízkých pojistníkovi; 
• je pojištěním odpovědnosti za újmu osob, které mohou způsobit újmu pojistníkovi (např. pojištění 

odpovědnosti zaměstnance za újmu způsobenou pojistníkovi, coby zaměstnavateli); 

• je pojištěním odpovědnosti za újmu právnické osoby, jejíž je pojistník členem či společníkem, členem 
jejího orgánu nebo tím, kdo právnickou osobu podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné skutečnosti; 

• je pojištěním odpovědnosti za újmu členů či společníků pojistníka, členů jeho orgánů nebo toho, kdo 
pojistníka podstatně ovlivňuje na základě dohody či jiné skutečnosti nebo 
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• je pojištěním odpovědnosti za újmu osoby, která se při plnění závazku pojistníka zavázala provést 
určitou činnost samostatně (např. tzv. subdodavatele pojistníka). 

5. Vznikne-li v jakémkoliv pojištění věci nebo jiného majetku sjednaném touto pojistnou smlouvou vjednom místě 
pojištění pojistná událost na více pojištěných předmětech pojištění působením jednoho pojistného nebezpečí, 
podílí se oprávněná osoba na pojistném plnění pouze jednou, a to nejvyšší ze spoluúčastí sjednaných pro 
pojištění, v němž pojistná událost nastala. To neplatí, pokud je pro oprávněnou osobu výhodnější podílet se na 
pojistném plnění všemi dohodnutými spoluúčastmi. 

6. Bez ohledu na jakákoliv jiná ujednání této pojistné smlouvy nebo pojistných podmínek, které jsou její nedílnou 
součástí, pojistitel a pojistník výslovně sjednávají, že je-li pojištěným podnikatel (ať fyzická nebo právnická 
osoba), pak se všechna pojištění věci či staveb (není-li stavba samostatnou věcí, ale jen součástí jiné věci) 
sjednaná touto pojistnou smlouvou výše vztahují pouze a jen na ty pojištěné věci či stavby, které jako majetek 
pojištěného podnikatele jsou v okamžiku vzniku škodné události součástí obchodního závodu pojištěného 
podnikatele ve smyslu ustanovení § 502 občanského zákoníku. Toto ustanovení se však nepoužije pro pojištění 
přepravovaných věcí sjednané dle VPP HA 2017. 

7. Pojistná smlouva a jí sjednaná pojištění se řídí českým právním řádem. 

8. Počet stran pojistné smlouvy bez příloh: 9 

9. Přílohy: 
1) Kolaudační souhlas s užíváním stavby 
2) Technická specifikace KGJ Holýšov 
3) VPP OC 2014 
4) VPP STR 2014 

10. Pojistná smlouvaje vyhotovena ve 4 stejnopisech shodné právní síly, přičemž jedno vyhotovení obdrží pojistník, 
jedno makléř a zbývající dvě pojistitel. 

V Plzni dne 31.01.2024 Dou
IČO: 27980502, DIČ: CZ?gga»S^O

 
' 

V Plzni dne 31.01.2024 
razítko a podpis pojistitele 
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úřad Holýšov 
bor 

na 32, 345 62 Holýšov 

Spis. zn.: 
cj~r~ 
Vyřizuje: 
Tel.: 
Fax: 
E-mail: 
Datum: 

^gfÓ/89/2021/Ča 
MUHOL/2405/202! 

c
17.5.2021 

KOLAUDAČNÍ SOUHLAS 
S UŽÍVÁNÍM STAVBY 

Městský úřad Holýšov, stavební odbor, jako stavební úřad příslušný podle § 13 odst. 1 písm. d) zákona 
č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavebni zákon), ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen "stavebni zákon"), přezkoumal podle § 122 stavebního zákona žádost o kolaudačni souhlas, 
kterou dne 14.4.2021 podal 

A +Generation, s.r.o., IČO 03899896, Antala Staška č.p. 33, Praha 4,140 00 Praha, 
kterého zastupuje 

(dále jen "stavebník"), a na základě tohoto přezkoumání vydává podle § 122 odst. 3 stavebního zákona 
a § 18i vyhlášky č. 503/2006 Sb., o podrobnější úpravě územního rozhodování, územního opatření 
a stavebního řádu 

k o l a u d a č n í s o u h l a s , 

který je dokladem o povoleném účelu užívání stavby 

Instalace kogenerační jednotky do prostoru plynové kotelny, 
Holýšov, Pod Makovým vrchem 582 

(dále jen "stavba") na pozemcích st. p. 800, pare. č. 868/58, 868/72, 1132/12, 1145/2, 1145/22, 1145/23, 
1145/28, 1145/30, p. p. k. 1503/1 v katastrálním území Holýšov provedená podle rozhodnutí o schválení 
stavebního záměru vydaného pod spis.zn. StO/154/2019/Va, č.j.: MUHOL/4662/2019 ze dne 5.8.2019. 

Vymezení účelu užívání stavby: 

Stavba obsahuje stavební úpravy kotelny pro instalaci kogenerační jednotky, kioskovou trafostanici 
s vedením kNN do elektrického stožáru za účelem výroby a dodávek elektrické energie a tepla 
pro potřeby města. 

Závěrečná kontrolní prohlídka byla provedena dne 11. května 2021 (úterý) s tímto výsledkem: 

Byla provedena prohlídka stavby a dotčených pozemků. Stavba byla provedena bez odchylek, 
v souladu s ověřenou dokumentací, a bez viditelných závad a nedodělků. 

Stavebník dopředložil doklady pro užívání stavby do požadovaného rozsahu, zejména souhlasná 
stanoviska a rozhodnutí dotčených správních orgánů. Ostatní část dokladů je již přílohou protokolu 
pro povolení zkušebního provozu. 

Závěr stavebního úřadu: Bude vydán kolaudační souhlas pro užívání stavby. 
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Údaje o zkušebním provozu: 
Povolení zkušebního provozu bylo vydáno pod sp.zn. StO/171/2020/ČA, č.j.: MUHOL/4617/2020 
dne 13.10.2020 správní mocí dne 22.10.2020 na dobu 6 měsíců. Zkušební provoz byl nařízen za 
účelem zajištění plnění podmínek vycházejících ze stanovisek Krajské hygienické stanice 
Plzeňského kraje, ÚP Domažlice a Krajského úřadu Plzeňského kraje, odbor životního prostředí, 
Plzeň. 

Odůvodnění: 

Dne 14.4.2021 podal stavebník žádost o kolaudační souhlas na stavbu s předpokládaným dokončením 
(pro zahájení zkušebního provozu) do 31.12.2020. 

Stavební úřad provedl dne 11. května 2021 (úterý) závěrečnou kontrolní prohlídku stavby, při které podle 
§ 122 odst. 3 stavebního zákona nezjistil závady bránící jejímu bezpečnému užíváni ani rozpor se 
závaznými stanovisky dotčených orgánů k užívání stavby. Shledal též, že skutečné provedení stavby a její 
užíváni nebude ohrožovat život a veřejné zdraví, život a zdraví zvířat, bezpečnost anebo životni prostředí. 

Stavební úřad proto vydal kolaudační souhlas s užíváním stavby. 

Stanoviska sdělili: 

Krajská hygienická stanice Plzeňského kraje, územní pracoviště Domažlice - KHSPL/5462/24/2021 
dne 30.3.2021, 

Hasičský záchranný sbor Plzeňského kraje, Plzeň 1 - HSPM-2026-06/2019 ÚPP dne 21.9.2020 (ke 
zkušebnímu provozu). 

Rozhodnutí vydali: 

Krajský úřad Plzeňského kraje, odbor životního prostředí, Plzeň - č.j.: PK-ŽP/2861/21 dne 
17.2.2021. 

Poučení: 

Kolaudační souhlas není podle § 122 odst. 3 stavebního zákona správním rozhodnutím a nelze se proto 
proti němu odvolat. 

Jana Čabová 
referentka stavebního odboru 

Obdrží: 

Město Holýšov, IDDS: yfibebs 
sídlo: náměstí 5. května č.p. 32, 345 62 Holýšov 

AGRO Staňkov a.s., IDDS: iwmcm9y 
sídlo: Plzeňská č.p. 350, 345 61 Staňkov I 

ČEZ Distribuce, a.s., IDDS: 9dzxkuk 
sídlo: Teplická č.p. 874/8, Podmokly, 405 02 Děčín 
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Dotčené správní úřady 
Hasičský záchranný sbor Plzeňského kraje, IDDS: p36ab6k 

sídlo: Kaplířova č.p. 9, 301 00 Plzeň 1 
Krajská hygienická stanice Plzeňského kraje se sídlem v Plzni, IDDS: samai8a 

sídlo: Skřetova č.p. 15, 303 22 Plzeň 1 
Krajský úřad Plzeňského kraje, odbor životního prostředi, IDDS: zzjbr3p 

t sídlo: Škroupova č.p. 18, 301 00 Plzeň 1 
Městský úřad Stod, odbor výstavby, IDDS: u4abzrc 

sídlo: Nám.ČSA č.p. 294,333 01 Stod 
Městský úřad Stod, odbor životního prostředí, IDDS: u4abzrc 

sídlo: Sokoloská č.p. 566, 333 01 Stod 

Na vědomí 
A +Generation, s.r.o., IDDS: amuy4cp 

sídlo: Antala Staška č.p. 33, Praha 4, 140 00 Praha 



Doložka konverze na žádost do dokumentu v listinné podobě 

Tento dokument v listinné podobě, který' vznikl pod pořadovým číslem 104425004553 převedením z 
dokumentu obsaženého v datové zprávě, skládajícího se z 3 listů, se shoduje s obsahem dokumentu, jehož 
převedením vznikl. 

Autorizovanou konverzí dokumentu se nepotvrzuje správnost a pravdivost údajů obsažených v dokumentu a 
jejich soulad s právními předpisy. 

Vstupní dokument obsažený v datové zprávě byl podepsán kvalifikovaným elektronickým podpisem a platnost 
kvalifikovaného elektronického podpisu byla ověřena dne 18.05.2021 v 14:18:17. Kvalifikovaný elektronický 
podpis byl shledán platným ve smyslu ověření integrity dokumentu, tzn., dokument nebyl změněn, a ověření 
platnosti kvalifikovaného certifikátu pro elektronický podpis bylo provedeno vůči zveřejněnému seznamu 
zneplatněných certifikátů vydanému k datu 18.05.2021 13:10:48. Údaje o kvalifikovaném elektronickém 
podpisu: číslo kvalifikovaného certifikátu pro elektronický podpis 01 52 05 63. kvalifikovaný certifikát pro 
elektronický podpis byl vydán kvalifikovaným poskytovatelem služeb vytvářejících důvěru PostSignum 
Qualified CA 4, Česká pošta, s.p. pro podepisující osobu Jana Čabová, 4, Město Holýšov. Elektronický 
podpis nebyl označen časovým razítkem. 

Vystavil: Česká pošta, s.p. 
Pracoviště: Praha 42 
Česká pošta, s.p. dne 18.05.2021 

Jméno, příjmení a podpis osoby, která autorizovanou konverzi dokumentu provedla: 
Sabina Buranova [^[í 

Otisk úředního razítka: 
/ s \ 

/ / v \ 

138449713-231904-210518141803 
N r. 

> y-

Poznámka: \ \ V X / / 
V době od uveřejnění seznamu< zneplatněných certUpiátů, vůči kterému byla ověřována platnost certifikátu 01 52 05 63, do provedení 
autorizované konverze dokumentuKiphQ'dOjft-k zneplatněni certifikátu. 
Kontrolu této doložky lze provést v centrální evidenci doložek přístupné způsobem umožňujícím dálkový přístup na adrese 
https:/Avww.czechpointcz/overovacidolozkv. 



Technický list kogenerační jednotky KE-MTUNG 1000 

' 

f lET^l 
•HPLEy*^ ••• II C W 

Motor: MTU Typ: 8V4000L64 
Počet válců / uspořádání 

Otářky m | n i 

Vrtáni / zdvih / zdvihový objem m m / m m / d m ^ 

Kompresní poměr 

Max. výkon motoru | j W 

Lambda vzduch/palivo 

Spotřeba oleje dm^h 

Olejová náplň max. d r n a 

400V/50HZ 

Jmenovitý elektrický výkon 

Jmenovitý tepelný výkon 

Příkon v palivu 

Spotřeba paliva 

Elektrická účinnost 

Tepelná účinnost s LT 

Tepelná účinnost bez LT 

Celková účinnost s LT 

8V 

1500 

170/210/38,1 

14,0 

1026 

. 
0,17 

200 

Generátor 
Napětí /frekvence 

Costp 

Zemní plyn 

kW 

kW 

kW 

m3/h 

% 
% 
% 
% 

Účinnost v pracovním bodě 

Max. teplota okolí 

V/Hz 

-
% 
•c 

999 

1066 

2363 

250,2 

42,3 

48,2 

45,1 

90,4 

400/50 

0,8 -1,0 

97,4 

40 

Energetická bilance 
Zatčení motoru 

ISO výkon motoru 

Jmenovitý elektrický výkon 

Tepelný výkon chladicího okruhu motoru 

Tepelný výkon ze spalin (120 "C) 

Tepelný výkon ze spalin (80 *C) 

Tepelný výkon odebraný z chlazení plnící směsi HT 

Tepelný výkon odebraný z chlazení plnící směsi LT 

Tepelný výkon celkem 

Radiační tepelný tok z motoru 

Příkon v palivu 

Spotřeba paliva 1) 

Spotřeba spalovacího vzduchu 

Množství výfukových plynů 

Teplota výfukových plynů za turbodmychadlem 

Elektrická účinnost 1) 

Tepelná účinnost 

Celková účinnost bez LT 

% 
kW 

kW 

kW 

kW 

kW 

kW 

kW 

kW 

kW 

kW 

m3/h 

kg/h 

kg/h 

*C 

% 
% 
% 

100 

1026 

999 

497 

505 

64 

72 

1066 

63 

2363 

250,2 

5175 

5353 

425 

42,3 

45,1 

87,4 

75 

772 

749 

362 

418 

-

48 

780 

-
1793 

189,8 

3850 

3985 

461 

41,8 

43,5 

85,3 

50 

520 

501 

245 

325 

-

31 

570 

1264 

133,8 

2649 

2743 

503 

39,6 

45,1 

84,7 

Výkonově 
parametry 
dodávané 

KGJ 

100 

1026 

999 

497 

505 

64 

72 

1066 

63 

2363 

250,2 

5175 

5353 

425 

42.3 

45,1 

87,4 

Palivo: Zemni plyn 
Metanové číslo min. 

Výhřevnost 

Tlak plynu v přívodním potrubí 

Teplota plynu max. 

MJ/Nm3 

kPa 

•c 

80 

34 

12+25 

30 



Sekundární okruh 
Tepelný výkon 

Teplotní spád sekundárního okruhu 

Průtok chladícího média 

Max. dovolená tlaková ztráta 1) 

Teplonosné médium 

Max. provozní tlak 

kW 
•c/*c 
mVh 
kPa 

bar 

1066 

90/70 

48,13 

50 

Topná voda 

6 

LT okruh 
Tepelný výkon 

Teplotní spád LT okruhu 

Průtok 

Max. dovolená tlaková ztráta 1) 

kW 

•c/*c 
m'/h 

kPa 
Koncentrace teplonosného média- etylenglykol/voda j ^ % 

Provozní tlak nom/max bar/bar 

72 

43/44,6 

41,7 

25 

40/60 

2/6 

Ventilační vzduch 
Průtok ventilátoru 1) 

Max. dovolená tlaková ztráta (vstup + výstup) 2) 

Max. teplota nasávaného vzduchu 

m3/h 

Pa 

•c 

25100 

80 

35 

Spalinová trasa 
Průtok spalin, vlhké 

Teplota spalin za výměníkem 1) 

Max. dovolená tlaková ztráta 2) 

Příruby tlumiče hluku spalin 

kg/h 

•c 
mbar 

5353 

80 

14 

DN350 

Emisní limity 
co 
NO, 

Hlučnost 
Bez kapoty 1) 

S kapotou 1) 

V kontejneru 2) 

Spallnová trasa 1 m od příruby tlumiče 3) 

Vstup / Výstup vzduchotechniky 1) 

mg/Nm3 

mg/Nm3 

dB(A) 

dB(A) 

dB(A) 

dB(A) 

dB(A) 

<300 

<250 

101,4 

80 

65 

80 

80/80 



Provozní podmínky, tolerance, hmotnost 
Atmosférický tlak k P a IQQ 

Teplota •(; 25 

Relativní vlhkost vzduchu g , n 

Tolerance elektrického výkonu g . , 

Tolerance tepelného výkonu ^ g 

Tolerance spotřeby paliva % ± , 

Rozměry gensetud/sVv m m 4200/2000/2300 

Suchá hmotnost gensetu ^ 10000 

' 



ČSOB Pojišťovna 
ČSOB Pojišťovna, a. s.. člen holdingu ČSOB 
Pardubice, Zelené předměstí, Masarykovo náměstí 1458 
PSČ 532 18, Česká republika 
IČO: 45534306, DIČ: CZ699000761 
Zapsána v OR u KS Hradec Králové, oddíl B, vložka 567 
tel.: 800100777, fax: 467007444, 
email: info@csobpoj.cz. www.csobpoj.cz 
(dále jen „pojistitel") 
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C L A N E K I Úvodní ustanovení 

1. Všeobecné pojistné podmínky - zvláštní část Pojištění strojů VPP STR 2014 (dále jen „VPP STR 2014") navazují na Všeobecné pojistné 
podmínky - obecná část VPP OC 2014 (dále jen „VPP OC 2014") a blíže vymezují práva a povinnosti účastníků pojištění strojů. 

2. Pojištění sjednané dle těchto VPP STR 2014 je pojištěním škodovým. 
3. VPP STR 2014 jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. 

C L A N E K II Pojistná n e b e z p e č í 

1. Pojištění se sjednává pro případ poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění jakoukoliv nahodilou škodnou událostí, která 
není dále v těchto VPP STR 2014 nebo VPP OC 2014 nebo pojistné smlouvě vyloučena. 

CLANEK III Předmět pojištění 

1. Pojištění se vztahuje na stroje, strojní zařízení a jejich příslušenství, které jsou jednotlivě uvedeny v pojistné smlouvě a jejichž vlastníkem 
je pojištěný uvedený v pojistné smlouvě. 

2. V pojistné smlouvě lze ujednat, že se pojištění vztahuje i na soubor strojů. 
3. Pojištění se vztahuje i na základní software nainstalovaný v pojištěných strojích. 
4. Pojištění se vztahuje pouze na takové stroje, které byly při sjednávání pojištění nepoškozené a v provozuschopném stavu. 
5. Je-li ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje i na cizí stroje, které pojištěný uvedený v pojistné smlouvě po právu užívá nebo 

je převzal od fyzické nebo právnické osoby na základě smlouvy s vlastníkem předmětu pojištění. 

CLANEK IV Místo pojištění 

1. Místem pojištění je místo uvedené v pojistné smlouvě a dále místo, na které byl předmět pojištění v důsledku bezprostředně hrozící nebo 
vzniklé pojistné události přemístěn. 

C L A N E K V Pojistná událost 

1. Pojistnou událostí je poškození, zničení nebo pohřešování předmětu pojištění způsobené jakoukoliv nahodilou škodnou událostí, která 
není dále v těchto VPP STR 2014 nebo VPP OC 2014 nebo pojistné smlouvě vyloučena a které omezuje nebo vylučuje funkčnost 
či užívání předmětu pojištění a které nastalo v místě pojištění. 

C L A N E K VI Výluky z pojištění 

I 1. Vedle výluk stanovených ve VPP OC 2014 se pojištění také nevztahuje na škodné události vzniklé: 
a) na strojích náležících do pojištěného souboru strojů (za podmínky že předmětem pojištění uvedeným v pojistné smlouvě je 

právě soubor strojů), od jejichž data výroby v době vzniku škodné události uplynulo 10 a více let, s výjimkou strojů splňujících 
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dále uvedenou podmínku. Pokud pojištěný u škodnou událostí postiženého stroje prokáže provedení celkové (generální) opravy, 
od jejíhož data neuplynulo v době vzniku škodné události více než 24 měsíců a pokud zároveň od data výroby tohoto stroje 
neuplynulo více jak 15 let, pak se na něj pojištění vztahuje, 

b) trvalým vlivem provozu, opotřebením, korozí, erozí, kavitací, postupným stárnutím, únavou materiálu, nedostatečným používáním, 
dlouhodobým uskladněním, pronikáním spodní vody nebo vystoupnutím kapalin z kanalizačního a odpadního potrubí kromě 
případů, kdy ke škodě došlo v příčinné souvislosti s pojistným nebezpečím povodeň nebo záplava nebo vodovodní škoda 
a pojištění bylo sjednáno pro případy těchto pojistných nebezpečí odchylně od článku VI odst. 2 VPP STR 2014, 

c) povodní nebo záplavou na předmětech pojištění instalovaných ve stavbách na vodních tocích, 
d) přímým dlouhodobým vlivem biologických, chemických nebo tepelných procesů nebo znečištěním, 
e) působením normálních atmosférických podmínek, se kterými je třeba podle ročního období a místních poměrů počítat, 
f) větrem, který nedosahuje rychlosti vichřice, 
g) otřesy zemského povrchu vyvolanými pohybem v zemské kůře, které v místě pojištění nedosahují 6. stupně dle stupnice EMS 98, 

nebo poklesem zemského povrchu, 
h) podvodem, zpronevěrou, neoprávněným užíváním cizí věci, ztrátou předmětu pojištění, krádeží provedenou jinak než krádeží 

vloupáním, 
i) poškozením nebo zničením předmětu pojištění, krytým odpovědností za vady (zárukou za jakost), 
j) jinak než na věci jejím poškozením, zničením nebo pohřešováním (např. ušlý zisk, zvýšené náklady na výrobu, náklady způsobené 

přerušením provozu). 
2. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na: 

a) škodné události způsobené požárem, chemickým výbuchem, úderem blesku, nárazem nebo zřícením pilotovaného letícího tělesa, 
jeho části nebo jeho nákladu, 

b) škodné události způsobené povodní nebo záplavou, 
c) škodné události způsobené vichřicí; krupobitím; sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin; lavinou; pádem stromů, stožárů 

a jiných předmětů; zemětřesením; kouřem nebo nadzvukovou vlnou (aerodynamickým třeskem), 
d) škodné události způsobené vodovodní škodou, 
e) škodné události způsobené odcizením, 
f) škodné události způsobené na skleněných součástech předmětu pojištění, 
g) náklady, jimiž jsou příplatky vyplácené k odměnám za práci přesčas, v noci, ve dnech pracovního volna a pracovního klidu, 

expresní příplatky za urychlení opravy či znovuzřízení věci, letecké dodávky náhradních dílů. 
3. Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za škodné události na: 

a) záznamech zvukových, obrazových, datových a jiných včetně softwarového vybavení jiného než základního software, 
b) součástech nebo příslušenství předmětu pojištění, které se vyměňují při změně pracovního úkonu nebo proto, že podléhají 

rychlému opotřebení (např. formy, matrice, razidla, ryté a vzorkované válce, řezné nástroje), 
c) součástech nebo příslušenství předmětu pojištění, kterými jsou hadice, těsnění, pásy, pneumatiky, řemeny, lamely, lana, řetězy, 

žáruvzdorné vyzdívky a obložení, trysky hořáků, drticí nástroje drticích strojů, 
d) činných médiích a provozních kapalinách (např. paliva, maziva, chemikálie, filtrační hmoty, chladicí kapaliny, katalyzátory), 
e) silničních vozidlech, železničních vozidlech, lodích a letadlech, pokud je předmětem pojištění soubor strojů, 
f) nově instalovaných strojích, strojních zařízeních a jejich příslušenství před okamžikem úspěšného zakončení zkušebního provozu, 
g) základech, rámech, ukotvení a podstavcích strojů, pokud nejsou součástí pojištěného stroje. 
Nastala-li škodná událost z příčin uvedených v tomto článku, odstavci 2. písmena a) až e) a za předpokladu, že pojištění škodnou 
událostí postiženého předmětu proti jejich negativnímu působení je pojistnou smlouvou sjednáno, poskytne pojistitel pojistné plnění i za 
věci uvedené pod písm. b) a c) tohoto odstavce VPP STR 2014. 

4. Pokud nedošlo z téže příčiny a ve stejnou dobu i k jiné pojistné události na předmětu pojištění, za kterou je pojistitel povinen plnit, 
pojistitel neposkytne pojistné plnění za škodné události na: 
a) strojních součástech pro kluzná a valivá uložení pro přímočarý i rotační pohyb (např. ložiska, písty, vložky válců), 
b) akumulátorových bateriích a elektrochemických článcích, 
c) snímacích a záznamových prvcích, nosičích záznamu. 

1. Vedle povinností stanovených VPP OC 2014 je pojištěný dále povinen: 
a) udržovat předmět pojištění v dobrém technickém stavu, dodržovat technické normy a pokyny výrobce nebo dodavatele vztahující 

se na provoz a údržbu předmětu pojištění, 
b) zabezpečit obsluhu předmětu pojištění osobou s předepsanou kvalifikací a oprávněním, 
c) vést průkaznou dokumentaci o předmětu pojištění, 
d) ohlásit jakoukoliv škodnou událost související s odcizením nebo úmyslným poškozením předmětu pojištění buď Policii České 

republiky, jedná-li se o škodnou událost vzniklou na území České republiky, nebo příslušnému orgánu veřejné správy, v případě 
škodné události vzniklé mimo území České republiky. 

2. Je-li pojištění sjednáno pro případ odcizení odchylně od článku VI odst. 2. písm. e) VPP STR 2014, je pojištěný povinen předmět 
pojištění zabezpečit při přepravě silničním vozidlem tak, že vozidla, na kterých je předmět pojištění naložen, musí být odstavována 
uzamčená na hlídaném parkovišti, nepřetržitě zajištěném pozemku nebo zajištěna nepřetržitým dozorem. Naložená uzamčená vozidla 
lze odstavovat též na veřejných odstavných plochách, přičemž musí být současně zajištěna nepřetržitým dozorem. 

1. Pojistná hodnota je rozhodná pro stanovení výše pojistné částky. Pojistnou hodnotu lze v pojistné smlouvě sjednat jako: 
a) novou cenu, tj. částku, kterou je třeba vynaložit na znovuzřízení předmětu pojištění stejného nebo srovnatelného druhu, kvality 

a užitné hodnoty v novém stavu, v daném místě a čase, 
b) obvyklou cenu, tj. částku, která by byla dosažena při prodejích stejného, popřípadě obdobného majetku nebo při poskytování 

stejné nebo obdobné služby v obvyklém obchodním styku v tuzemsku ke dni ocenění. Přitom se zvažují všechny okolnosti, které 
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mají na cenu vliv, avšak do její výše se nepromítají vlivy mimořádných okolností trhu, osobních poměrů prodávajícího nebo kupujícího 
ani vliv zvláštní obliby. Mimořádnými okolnostmi trhu se rozumějí například stav tísně prodávajícího nebo kupujícího, důsledky přírodních 
či jiných kalamit. Osobními poměry se rozumějí zejména vztahy majetkové, rodinné nebo jiné osobní vztahy mezi prodávajícím 
a kupujícím. Zvláštní oblibou se rozumí zvláštní hodnota přikládaná majetku nebo službě vyplývající z osobního vztahu k nim, 

(bez obchodních slev) včetně nákladů na dopravu (mimo letecké), montáž a clo. 
2. Nová cena je pojistnou hodnotou vždy, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 
3. Pojistné plnění pojistitele je omezeno horní hranicí pojistného plnění. Horní hranice pojistného plnění je pojistná částka. 
4. Pojistná částka je na návrh pojistníka stanovena tak, aby odpovídala pojistné hodnotě předmětu pojištění v době uzavření pojistné 

smlouvy. 

1. Byl-li předmět pojištění poškozen, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající přiměřeným nákladům 
na opravu předmětu pojištění, které jsou v době pojistné události v místě obvyklé včetně nákladů na dopravu (mimo letecké), demontáž 
a zpětnou montáž nezbytně nutnou pro provedení opravy a clo, sníženou o cenu využitelných zbytků nahrazovaných částí poškozeného 
předmětu pojištění. Pokud náklady na opravu jsou shodné nebo převyšují částku odpovídající časové ceně předmětu pojištění, poskytne 
pojistitel pojistné plnění jako za zničený předmět pojištění. 

2. Byl-li předmět pojištění zničen nebo je-li pohřešován, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel poskytl částku odpovídající 
přiměřeným nákladům na znovuzřízení takového předmětu pojištění, které jsou v době pojistné události v místě obvyklé sníženou o cenu 
využitelných zbytků, nejvýše však částku odpovídající časové ceně předmětu pojištění, sníženou o cenu zbytků. Pojistitel poskytne 
pojistné plnění i za náklady na dopravu (mimo letecké), montáž a clo. Pojistné plnění podle tohoto odstavce však nepřekročí horní hranici 
pojistného plnění sjednanou pro předmět pojištění v pojistné smlouvě. 

3. Jestliže škodná událost nastala v důsledku požití alkoholického nápoje, požití nebo aplikace omamné nebo psychotropní látky, popř. léků 
obsluhou předmětu pojištění, pojistitel je oprávněn snížit pojistné plnění, úměrně k míře tohoto vlivu na vznik škodné události. 

4. Je-li v době vzniku pojistné události pojistná částka nižší o více jak 15 % než je pojistná hodnota předmětu pojištění, nastane podpojištění 
a pojistitel má právo snížit pojistné plnění ve stejném poměru, v jakém je výše pojistné částky ke skutečné výši pojistné hodnoty 
předmětu pojištění. 

5. V případě pojistné události spočívající v odcizení předmětu pojištění, poskytne pojistitel pojistné plnění stanovené podle tohoto článku, 
avšak maximálně do výše limitů pojistného plnění, které jsou definovány v Doplňkových pojistných podmínkách Pravidla zabezpečení 
proti odcizení DPP PZK 2014, a to v závislosti na charakteru a kvalitě konstrukčních prvků způsobu zabezpečení, které pachatel v době 
vzniku pojistné události překonal. 

6. Součet pojistných plnění, snížených o částky dohodnutých spoluúčastí, vyplacených za všechny pojistné události týkající se předmětu 
pojištění nastalé v průběhu jednoho pojistného roku (je-li pojištění sjednáno na dobu kratší, v průběhu pojistné doby) nesmí přesáhnout 
horní hranici pojistného plnění uvedenou v pojistné smlouvě pro tento předmět pojištění. 

1. Celkovou (generální") opravou se rozumí kompletní demontáž stroje na díly, eventuálně součásti, výměna vadných dílů za náhradní 
nové, opravené nebo renovované a zpětná montáž, včetně seřízení stroje, přezkoušení funkčnosti a nakonzervování. Opravou musí projít 
všechny hlavní skupiny. Výsledkem celkové (generální) opravy je obnovení původních technických vlastností stroje. 

2. Dozorem se rozumí trvalá přítomnost ve vozidle nebo bezprostřední přítomnost u vozidla pojištěným nebo osobou jednající jménem 
pojištěného. 

3. Hlídaným parkovištěm se rozumí parkoviště, které je trvale hlídáno osobou jednající jménem jeho provozovatele nebo technickými 
prostředky a jehož provozovatel odpovídá za škody způsobené na zaparkovaných vozidlech. 

4. Kouřem se rozumí: 
a) náhlý únik kouře v důsledku poruchy ze zařízení v místě pojištění, 
b) kouř unikající v důsledku výbuchu. 

5. Krádeží vloupáním se rozumí přisvojení si předmětu pojištění tak, že se ho pachatel zmocnil překonáním zabezpečení místa pojištění 
jedním z dále uvedených způsobů: 
a) do místa pojištění se dostal tak, že jej prokazatelně zpřístupnil nástroji, které nejsou určeny k jeho řádnému otevírání nebo jiným 

destruktivním způsobem, 
b) místo pojištění otevřel originálním klíčem nebo duplikátem, jehož se prokazatelně zmocnil krádeží vloupáním nebo loupežným 

přepadením, 
c) do místa pojištění se dostal jinak než je uvedeno pod písm. a) nebo b) tohoto bodu, přičemž existují trasologické stopy nebo jiné 

důkazy (např. záznamy z kamerového systému) potvrzující vniknutí pachatele. 
6. Lavinou se rozumí jev, kdy se masa sněhu, ledu nebo kamení uvede náhle po svazích do pohybu a řítí se do údolí. 
7. Loupežným přepadením se rozumí přisvojení si předmětu pojištění tak, že pachatel použil proti pojištěnému, jeho zaměstnanci nebo 

jiné osobě jednající jménem pojištěného násilí nebo pohrůžky bezprostředního násilí. 
8. Nepřetržitě zajištěným pozemkem se rozumí pozemek, který je součástí uzavřeného oploceného areálu, který je dále nepřetržitě 

střežen fyzickou ostrahou. 
9. Odcizením se rozumí krádež vloupáním nebo loupežným přepadením. 
10. Povodní se rozumí zaplavení územních celků vodou, která se vylila z břehů vodních toků nebo nádrží nebo která břehy a hráze protrhla 

a nebo bylo zaplavení způsobeno náhlým a náhodným zmenšením průtočného profilu vodního toku. 
11. Požárem se rozumí oheň v podobě plamene, který provází hoření a vznikl mimo určené ohniště nebo takové ohniště opustil a šíří se 

vlastní silou nebo pachatelem. Pojištění sjednané pro případ vzniku tohoto pojistného nebezpečí se vztahuje i na škody způsobené 
hasební látkou použitou při zásahu proti požáru a na škody způsobené zplodinami hoření při požáru. 

12. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin se rozumí pohyb hornin svahu z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází 
působením přírodních a klimatických vlivů. 

13. Stavbami na vodních tocích se rozumí mosty, propustky, lávky, hráze, nádrže a další stavby, které tvoří konstrukci průtočného profilu 
toku nebo do tohoto profilu zasahují. 
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14. Stroj je technické zařízení (mechanizmus nebo soustava mechanizmu), které vykonává práci, bez ohledu na to zda je či není součástí 
nemovité věci. 

15. Strojní zařízení je seskupení několika vzájemně (technologicky a konstrukčně) spojených strojů a mechanizmů k plnění předepsaných 
funkcí. 

16. Úderem blesku se rozumí bezprostřední přechod blesku na pojištěnou věc při němž proud blesku zcela nebo z části procházel 
pojištěnou věcí a zanechal tepelně mechanické stopy na ní a nebo na stavbě, pokud se v ní v době vzniku pojistné události pojištěná 
věc nacházela. 

17. Uzamčeným vozidlem se rozumí vozidlo s uzamčenou kabinou řidiče a uzamčeným nákladovým prostorem (pokud je možné ho 
uzamknout). Pokud je nákladový prostor kryt plachtou, musí být proti neoprávněnému vniknutí zabezpečen ocelovým případně celním 
lankem s konci uzamčenými zámkem. 

18. Veřejnou odstavnou plochou se rozumí především odstavná plocha u čerpacích stanic pohonných hmot, na veřejných parkovištích, 
odstavná plocha u celních prostor, odstavná plocha u autobusových či železničních nádraží a letišť. Dále musí být k těmto účelům běžně 
užívaná a s častým pohybem vozidel a osob. 

19. Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje rychlostí nejméně 20,8 m/s (75 km/hod). Pojistnou událostí 
vzniklou z důvodu pojistného nebezpečí vichřice je takové poškození nebo zničení pojištěné věci, které bylo způsobeno: 
a) přímým působením vichřice, 
b) tím, že vichřice strhla části budovy, stromy nebo jiné předměty na pojištěné věci. 

20. Vodovodní škodou se rozumí nečekaný a náhlý únik vody, páry nebo kapaliny: 
a) uvnitř stavby z pevně a řádně instalovaných vodovodních nebo odváděčích potrubí, topných, klimatizačních nebo hasicích 

systémů, včetně připojených sanitárních zařízení nebo armatur nebo zařízení připojených na tyto systémy, 
b) z vnitřních potrubí určených pro odvod dešťové vody, 
c) z nádrží, 
d) unikající z vodovodních, teplovodních, horkovodních, parovodních nebo kanalizačních řadů nebo přípojek na ně. 

21. Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové sily, spočívající v rozpínavosti plynů nebo par navenek. Podle podstaty vzniku 
rozeznáváme výbuch fyzikální nebo chemický. Fyzikální výbuch je způsoben změnou fyzikálních parametrů nad povolenou mez, která 
má za následek zvýšení tlaku (přetlak páry, plynu nebo kapaliny) uvnitř zařízení na takovou míru, že dojde k destrukci tohoto zařízení. 
Chemický výbuch je rychle probíhající hoření směsi hořlavé látky s kyslíkem nebo jiným oxidovadlem provázené rychlým vznikem zplodin 
hoření nebo tepelného rozkladu a prudkým nárůstem jejich tlaku. Chemickým výbuchem může být explozivní rozklad látky. Podmínkou 
chemického výbuchu je přítomnost hořlavé látky, oxidačního prostředku a iniciační zdroj. Výbuchem je i prudké vyrovnání podtlaku 
(imploze). 

22. Základním software se rozumí programové vybavení, které je dodané společně s pojištěným předmětem pojištění a je nezbytné 
pro zajištění jeho základních funkcí. Jedná se např. o operační systémy. 

23. Záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy z jiných příčin než z důvodu povodně, která po určitou dobu stojí nebo proudí 
v místě pojištění. 

24. Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem v zemské kůře, které dosahují v místě pojištění alespoň 
6. stupně podle makroseismické stupnice EMS 98, charakterizující účinky zemětřesení (trhliny ve zdech, poškození komínů, posunutí se 
i větších předmětů atd.). 

1. Smluvní strany si mohou vzájemná práva a povinnosti upravit dohodou odchylně od VPP STR 2014, pokud to VPP STR 2014 výslovně 
nezakazují. 

2. Tyto VPP STR 2014 nabývají účinnosti dne 1. ledna 2014. 
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UVODNI USTANOVENI 
1. Tyto Všeobecné pojistné podmínky - obecná část VPP OC 2014 (dále jen „VPP OC 2014") stanoví základní rozsah práv a povinností 

účastníků pojištění, kterými jsou pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany, pojištěný a každá další osoba, které z pojištění vznikne právo 
nebo povinnost. 

2. Pro všechna pojištění sjednaná dle těchto VPP OC 2014 platí i příslušná ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, věznění 
pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník"). 

3. VPP OC 2014 jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy. 

CLANEK I Pojistná událost 

1. Pojistnou událostí je nahodilá škodná událost krytá pojištěním. 
2. Způsobila-li úmyslně pojistnou událost buď osoba, která uplatňuje právo na pojistné plnění, anebo z jejího podnětu osoba třetí, vzniká 

právo na pojistné plnění jen tehdy, bylo-li to výslovně ujednáno, anebo stanoví-li tak občanský zákoník nebo jiný zákon. 
3. Pojistnou událost pro jednotlivá pojištění blíže vymezují zvláštní části všeobecných pojistných podmínek, případné doplňkové pojistné 

podmínky a ujednání pojistné smlouvy. 

CLANEK II Cizí pojistné nebezpečí 

1. V případě, že pojistník uzavřel ve vlastní prospěch pojistnou smlouvu, kterou je sjednáno pojištění vztahující se na pojistné nebezpečí 
jako možnou příčinu vzniku pojistné události u třetí osoby, může pojistník uplatnit právo na pojistné plnění, pokud prokáže splnění 
povinností dle ustanovení § 2767 odst. 1 občanského zákoníku (zejména souhlas pojištěného, že právo na pojistné plnění nabude 
pojistník). Neprokáže-li pojistník souhlas pojištěného podle předchozí věty nejpozději do konce sjednané pojistné doby, nebo nejpozději 
do skončení časově posledního šetření škodné události jejíž šetření probíhá po uplynutí pojistné doby, nabývá právo na pojistné plnění 
pojištěný. 

CLANEK III Povinnosti účastníků pojištění 

1. Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je pojištěný dále povinen: 
a) pojistiteli nebo jím pověřeným osobám umožnit vstup do pojištěných objektů nebo jiného místa pojištění a umožnit jim posoudit 

rozsah pojistného rizika. Dále je povinen pojistiteli nebo jím pověřeným osobám předložit k nahlédnutí projektovou, požárně 
technickou, účetní a jinou pojistitelem požadovanou dokumentaci nutnou k posouzení pojistného rizika, umožnit pojistiteli pořídit 
si kopie této dokumentace; zároveň je povinen umožnit pojistiteli přezkoumání činnosti zařízení sloužících k ochraně pojištěného 
majetku, 

b) pojistiteli bez zbytečného odkladu písemně oznámit všechny změny ve skutečnostech, na které byl písemně tázán při sjednávání 
pojištění, zejména skutečnost, že došlo ke změně nebo zániku pojistného rizika nebo hodnoty pojistného zájmu (předmětu 
pojištěno nebo místa pojištění, 
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• 

c) pojistiteli bez zbytečného odkladu oznámit všechny změny týkající se skutečností, které jsou obsahem pojistné smlouvy (zejména 
změnu vlastnictví či spoluvlastnictví majetku, k němuž se pojištění vztahuje apod.), a všechny změny v identifikačních údajích 
pojištěného (zejména změnu v adrese skutečného bydliště pojištěného), 

d) počínat si při veškerém svém jednání (právním i neprávním; při konání i případném opomenuto tak, aby škodná událost nenastala, 
zejména nesmí porušovat povinnosti směřující k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou pojištěnému uloženy právními 
předpisy nebo na jejich základě, nebo které na sebe vzal pojistnou smlouvou, a také nesmí trpět porušování těchto povinností ze strany 
třetích osob. Pokud již nastala škodná událost, je pojištěný povinen učinit opatření směřující k tomu, aby vzniklá újma nenarůstala, 

e) je-li v souvislosti se škodnou událostí podezření ze spáchání trestného činu, správního deliktu nebo přestupku, bez zbytečného 
odkladu oznámit škodnou událost Policii České republiky nebo jinému příslušnému orgánu veřejné správy, 

f) došlo-li ke škodné události, neměnit stav škodnou událostí způsobený, dokud nejsou postižené hodnoty pojistného zájmu 
(předměty pojištěni") pojistitelem nebo jím pověřenou osobou prohlédnuty, nejdéle však 10 pracovních dnů od oznámení škodné 
události. To však neplatí, je-li taková změna nutná z bezpečnostních nebo hygienických důvodů nebo proto, aby následky škodné 
události byly zmírněny; v těchto případech je pojištěný povinen zabezpečit dostatečné důkazy o rozsahu škodné události, zejména 
uchováním poškozených předmětů pojištění nebo jejich součástí, fotografickým nebo filmovým materiálem, videozáznamem 
a svědectvím třetích osob, 

g) postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu újmy nebo jiné obdobné právo, které mu v souvislosti 
s pojistnou událostí vzniklo, 

h) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že sjednal proti témuž pojistnému nebezpečí a vztahující se na tutéž hodnotu 
pojistného zájmu po tutéž pojistnou dobu další pojištění u jiného pojistitele a sdělit pojistiteli obchodní firmu nebo název tohoto 
pojistitele a výši sjednané horní hranice pojistného plnění, 

i) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že byl nalezen předmět pojištění pohřešovaný v souvislosti s pojistnou či škodnou událostí. 
2. Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je oprávněná osoba dále povinna bez zbytečného odkladu, nejdéle 

však do 15 dnů od zjištění škodné události, oznámit pojistiteli, že škodná událost vznikla. Stejnou povinnost má jakákoliv osoba, která 
oznamuje pojistiteli vznik škodné události a která má na pojistném plnění právní zájem. 

3. Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je pojistník dále povinen: 
a) pojistiteli bez zbytečného odkladu písemně oznámit všechny změny ve skutečnostech, na které byl písemně tázán při sjednávání 

pojištění, zejména skutečnost, že došlo ke změně nebo zániku pojistného rizika nebo hodnoty pojistného zájmu (předmětu 
pojištěni) nebo místa pojištění, 

b) pojistiteli bez zbytečného odkladu oznámit všechny změny týkající se skutečností, které jsou obsahem pojistné smlouvy (zejména 
změnu vlastnictví či spoluvlastnictví majetku, k němuž se pojištění vztahuje apod.), a všechny změny v identifikačních údajích 
pojistníka a pojištěného (zejména změnu v adrese skutečného bydliště pojistníka a pojištěného), 

c) bez zbytečného odkladu pojištěnému (je-li odlišný od pojistníka) oznámit, že sjednal pojištění vztahující se na hodnotu pojistného 
zájmu pojištěného a seznámit pojištěného s právy a povinnostmi, které pro něho ze sjednaného pojištění vyplývají, 

d) bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že sjednal proti témuž pojistnému nebezpečí a vztahující se na tutéž hodnotu 
pojistného zájmu po tutéž pojistnou dobu další pojištění u jiného pojistitele a sdělit pojistiteli obchodní firmu nebo název tohoto 
pojistitele a výši sjednané horní hranice pojistného plnění. 

V případě, že se pojištění vztahuje na hodnotu pojistného zájmu pojištěného odlišného od pojistníka, má pojistník stejné povinnosti jako 
pojištěný. 

4. Vedle povinností stanovených obecně závaznými právními předpisy je pojistitel dále povinen: 
a) vrátit osobě uplatňující právo na pojistné plnění doklady, které si vyžádá a které pojistiteli poskytla pro šetření existence a rozsahu 

jeho povinnosti plnit, 
b) umožnit osobě uplatňující právo na pojistné plnění nahlédnout do podkladů, které pojistitel soustředil v průběhu šetření škodné 

události a pořídit si jejich kopii. 

1. Pojištění vzniká na základě písemné pojistné smlouvy. Pojištění vzniká prvním dnem následujícím po uzavření pojistné smlouvy, není-li 
v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

2. Pojištění se sjednává na dobu uvedenou v pojistné smlouvě (pojistná doba). 
3. Změn v pojistné smlouvě lze dosáhnout dohodou smluvních stran. Dohoda musí být písemná, jinak je neplatná. 
4. Pojištění se z důvodu nezaplacení pojistného ve smyslu občanského zákoníku během pojistné doby nepřerušuje. 
5. Pojištění, vedle ostatních důvodů stanovených v obecně závazných právních předpisech, zaniká písemnou výpovědí pojistníka nebo 

pojistitele, kterou mohou smluvní strany po každé škodné události podat, a to do 3 měsíců ode dne doručení oznámení vzniku škodné 
události pojistiteli. Dnem doručení výpovědi počíná běžet měsíční výpovědní doba, jejímž uplynutím pojištění zaniká. V případě povinného 
pojištění lze podle tohoto odstavce postupovat pouze, pokud je takový postup v souladu s ustanovením § 2781 občanského zákoníku. 

6. V případě nezaplacení pojistného pojistníkem ani v dodatečné lhůtě stanovené pojistitelem v upomínce, zanikne pojištění odchylně 
od ustanovení § 2804 občanského zákoníku dnem následujícím po marném uplynutí této dodatečné lhůty. 

7. Pojistitel má právo v případě, že dojde změnou právní úpravy k rozšíření odpovědnosti za újmu nebo rozsahu náhrady újmy, pojištění 
odpovědnosti za újmu písemně vypovědět nejpozději do 3 měsíců ode dne nabytí účinnosti právního předpisu, který tuto změnu zavádí. 
Dnem doručení výpovědi počíná běžet měsíční výpovědní doba, jejímž uplynutím pojištění zaniká. 

8. Změní-li se vlastník nebo spoluvlastník předmětu pojištění, ke které se vztahuje sjednané pojištění, a tento vlastník nebo spoluvlastník 
nebyl pojistníkem, pojištění oznámením této změny pojistiteli odchylně od ustanovení § 2812 a § 2867 občanského zákoníku nezaniká. 
Práva a povinnosti pojištěného ze sjednaného pojištění přecházejí z vlastníka, který přestal být pojištěným, na nového nabyvatele. 

9. Nejedná-li se o případ uvedený v odst. 8 tohoto článku, potom pojištění majetku a pojištění související s vlastnickým právem zaniká 
oznámením změny vlastnictví nebo spoluvlastnictví pojistiteli. 

1. Pojistník je povinen platit pojistné, a to běžné nebo jednorázové, podle toho, co bylo dohodnuto v pojistné smlouvě. 
2. Výše pojistného je uvedena v pojistné smlouvě. Pojistitel je oprávněn ověřit si u pojištěného správnost údajů rozhodných pro stanovení 
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výše pojistného. 
3. Běžné pojistné je splatné prvního dne pojistného období, jednorázové pojistné dnem počátku pojištění. 
4. V pojistné smlouvě je možné ujednat, že pojistník uhradí pojistné (běžné nebo jednorázové) ve splátkách. V tomto případě se ve smyslu 

ustanovení § 1931 občanského zákoníku ujednává, že pokud nebude některá ze splátek pojistného zaplacena nejpozději v den 
splatnosti této splátky, stává se tímto dnem splatná zbývající část pojistného, pokud pojistitel písemně požádá o její zaplacení nejpozději 
k datu splatnosti nejbližší příští splátky. 

5. Je-li v pojistné smlouvě ujednáno placení běžného pojistného ve splátkách dle odst. 4. tohoto článku, je splatnost pojistného následující: 
a) v případě pololetních splátek jsou splátky pojistného splatné prvního dne každého pojistného období a dne, na který připadá konec 

lhůty v délce 6 měsíců a počítané od prvního dne každého pojistného období, 
b) v případě čtvrtletních splátek jsou splátky pojistného splatné prvního dne každého pojistného období a dne, na který připadá konec 

lhůty v délce 3, 6 a 9 měsíců a počítané od prvního dne každého pojistného období. 
6. Nebylo-li v pojistné smlouvě výslovně dohodnuto jinak nebo nejedná-li se o případ úhrady pojistného prostřednictvím pojišťovacího 

zprostředkovatele, pojistné se považuje za uhrazené okamžikem jeho připsání na účet pojistitele nebo jeho úhradou pojistiteli v hotovosti. 
7. Pojistitel má právo na pojistné za dobu trvání pojištění, není-li v občanském zákoníku, v těchto VPP OC 2014 nebo v pojistné smlouvě 

stanoveno jinak. 
8. Nastala-li pojistná událost, v důsledku které pojištění zaniklo, náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná 

událost nastala. Jde-li o jednorázové pojistné, náleží pojistiteli celé pojistné za celou dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno. 
9. V souladu s ustanovením § 2785 a § 2786 občanského zákoníku pojistitel a pojistník sjednávají, že pojistitel má právo, v souvislosti 

se změnami podmínek rozhodných pro stanovení výše pojistného, upravit výši běžného pojistného na další pojistné období. Změnami 
podmínek ve smyslu předchozí věty se pro účely těchto VPP OC 2014 rozumí i: 
a) změna ve škodném poměru, nebo 
b) změna právní úpravy rozšiřující odpovědnost za újmu nebo rozsah náhrady újmy v pojištění odpovědnosti za újmu. 

10. Pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojistného dle odst. 9 tohoto článku pojistníkovi sdělit nejpozději ve lhůtě 2 měsíců před 
splatností pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit. 

11. Nesouhlasí-li pojistník se změnou pojistného dle odst. 9. a 10. tohoto článku, může tento svůj nesouhlas pojistiteli sdělit písemně 
nejpozději do 1 měsíce ode dne, kdy se o navrhovaně změně výše pojistného dozvěděl. V tomto případě pak pojištění zanikne uplynutím 
pojistného období bezprostředně předcházejícího pojistnému období, na které pojistitel nově stanovil výši pojistného. Neupozornil-li však 
pojistitel na tento následek pojistnka ve sdělení podle odst. 10. tohoto článku, trvá pojištění nadále a výše pojistného se při nesouhlasu 
pojistníka nezmění. 

12. Pokud pojistník svůj písemný nesouhlas s nově stanovenou výší pojistného dle odst. 11. tohoto článku pojistiteli nedoručí, má se za to, 
že pojistník s novou výší pojistného souhlasí, a to i se všemi z toho vyplývajícími povinnostmi. 

1. Pojištění se nevztahuje na škodné události vzniklé: 
a) v důsledku válečných událostí, vzpour, povstání nebo jiných násilných nepokojů majících charakter povstání či revoluce, 
b) v důsledku teroristických aktů, stávek nebo zásahem veřejné moci a v příčinné souvislosti s nimi, 
c) jadernou energií, zářením všeho druhu a radioaktivní kontaminací, 
d) v důsledku vady, kterou měla pojištěná věc již v době sjednání pojištění, a která měla či mohla být známa pojistníkovi nebo 

pojištěnému bez ohledu na to, zda byla známa pojistiteli. 
2. Pojištění se nevztahuje na škodné události, v souvislosti s kterými uvede oprávněná osoba při uplatňování práva na pojistné plnění 

vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené podstatné údaje týkající se rozsahu pojistné události nebo podstatné údaje týkající se této 
pojistné události zamlčí. 

3. Další výluky z pojištění mohou být uvedeny v dalších částech těchto pojistných podmínek, navazujících pojistných podmínkách 
a v pojistné smlouvě. 

1. Pojištění pro případ působení pojistného nebezpečí povodeň nebo záplava se sjednává s čekací dobou v délce 10 dnů ode dne uzavření 
pojistné smlouvy. 

2. Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění ze škodných událostí vzniklých v čekací době uvedené v odst. 1. tohoto článku 
a způsobených pojistným nebezpečím povodeň nebo záplava. 

3. Ustanovení odstavce 1. a 2. tohoto článku se nevztahuje na škodné události způsobené pojistným nebezpečím povodeň nebo záplava 
nastalé v pojištění bezprostředně časově navazujícím na předchozí pojištění sjednané u stejného pojistitele pro případ škodné události 
způsobené pojistným nebezpečím povodeň nebo záplava a vztahující se na shodný předmět pojištění a shodné místo pojištění. 

1. Veškeré ceny při poskytování pojistného plnění pojistitele (nové, časové, jiné) nebo stupně opotřebení, budou vždy odborně stanoveny 
pojistitelem, případně stanoveny k tomu způsobilou osobou po dohodě s pojistitelem. 

2. Pojistitel poskytne pojistné plnění v penězích v tuzemské měně (česká koruna), nevyplývá-li z obecně závazných právních předpisů jinak. 
3. Je-li pojištěným v právním vztahu pojištění věci a jiného majetku, z něhož je pojistitelem poskytováno pojistné plnění, plátce daně 

z přidané hodnoty (dále také jen „DPH"), poskytne pojistitel pojistné plnění bez DPH s výjimkou případů, kdy pojištěný, coby plátce DPH, 
nemůže z důvodů vyplývajících z obecně závazných právních předpisů uplatnit nárok na odpočet DPH. Pravidlo vyplývající z předchozí 
věty není nijak dotčeno tím, zda pojištěný je či není oprávněnou osobou. 
Je-li poškozeným v právním vztahu pojištění odpovědnosti, z něhož je pojistitelem poskytováno pojistné plnění, plátce DPH, poskytne 
pojistitel pojistné plnění bez DPH s výjimkou případů, kdy poškozený, coby plátce DPH, nemůže z důvodů vyplývajících z obecně 
závazných právních předpisů uplatnit nárok na odpočet DPH. Pravidlo vyplývající z předchozí věty není nijak dotčeno tím, zda poškozený 
je či není oprávněnou osobou. 
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ČLÁNEK IX Spoluúčast 

1 Pojistitel a pojistník sjednávají, že oprávněné osobě půjde k tíži určitá část úbytku majetku nastalého v příčinné souvislosti s pojistnou 
událostí (dále také jen „spoluúčast"). 

2. Spoluúčast je v pojistné smlouvě vyjádřená sjednanou pevnou částkou, procentem, jejich kombinací nebo i jiným způsobem. 
3. Odchylně od ustanovení § 2815 občanského zákoníku pojistitel a pojistník sjednávají, že spoluúčast se nestanoví z hodnoty úbytku 

majetku nastalého v příčinné souvislosti s pojistnou událostí. Spoluúčast se stanoví z hodnoty pojistného plnění, na které by 
po zohlednění všech ustanovení pojistné smlouvy upravujících pojistné plnění (např. ustanovení o horní hranici pojistného plnění apod.) 
vzniklo oprávněné osobě jinak, právě před odečtením sjednané spoluúčasti, právo (dále také jen „hrubá výše pojistného plnění"). 

4. Spoluúčast pojistitel odečte od hrubé výše pojistného plnění. Rozdíl obou částek, tzn. hrubé výše pojistného plnění a spoluúčasti, 
je pojistným plněním, na něž vzniká oprávněné osobě za pojistnou událost právo. 

5. Pokud hrubá výše pojistného plnění nepřesahuje sjednanou spoluúčast, pojistitel pojistné plnění neposkytne. 
6. V pojistné smlouvě může být sjednána také spoluúčast - neodčetná, která se od hrubé výše pojistného plnění neodečítá, do její výše 

se však pojistné plnění neposkytuje. 

ČLÁNEK X Zachraňovací náklady 

Zachraňovacími náklady se rozumí účelně vynaložené náklady na: 
a) odvrácení bezprostředně hrozící pojistné události, 
b) zmírnění následků již nastalé pojistné události, 
c) plnění povinnosti odklidit poškozený pojištěný majetek nebo jeho zbytky z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů. 
Pojistitel nahradí: 
a) zachraňovací náklady vynaložené na záchranu života nebo zdraví osob max. do výše 30 % z horní hranice pojistného plnění 

stanovené pro hodnotu pojistného zájmu (předmět pojištěno a pojistné nebezpečí, kterého se zachraňovací náklady týkaly, 
b) ostatní zachraňovací náklady max. do výše 1 0 % , vždy z horní hranice pojistného plnění stanovené pro hodnotu pojistného zájmu 

(předmět pojištěno a pojistné nebezpečí, kterého se zachraňovací náklady týkaly, nejvýše však do celkové výše 5000000 Kč 
ze všech pojištění sjednaných dle těchto VPP OC 2014 jednou pojistnou smlouvou. 

Výše vyplacené náhrady zachraňovacích nákladů se do pojistného plnění nezapočítává. 

ČLÁNEK XI Zvláštní ustanovení o formě právních jednání týkajících se pojištění 

1. Pro účely právních jednání týkajících se pojištění učiněných způsobem dohodnutým v pojistné smlouvě, pojistitel a pojistník sjednávají 
následující: 
a) Pojistitel a pojistník sjednávají, že prostřednictvím internetové aplikace mohou účastníci pojištění činit pouze taková právní jednání 

týkající se pojištění, která tato aplikace v čase učinění právního jednání technologicky umožňuje. 
b) Aktivačním klíčem se pro účely pojištění sjednaného podle těchto pojistných podmínek rozumí číselný nebo alfanumerický 

kód doručený pojistitelem účastníkovi pojištění, jehož správné zadání je nepřekročitelnou technologickou podmínkou každého 
jednotlivého přístupu do internetové aplikace. Je-li prostřednictvím internetové aplikace učiněno jakékoliv právní jednání adresované 
pojistiteli za použití aktivačního klíče, má se za to, že toto právní jednání činil účastník pojištění, jemuž byl aktivační klíč pojistitelem 
poskytnut. V zájmu právní jistoty účastníků pojištění může být učinění právního jednání účastníka pojištění adresovaného pojistiteli 
prostřednictvím internetové aplikace kromě použití aktivačního klíče podmíněno i dalším bezpečnostním prvkem (např. dalším, tedy 
druhým, číselným či alfanumerickým kódem zaslaným k učinění právního jednání pojistitelem účastníkovi pojištění např. formou 
SMS zprávy na jeho mobilní komunikační zařízenO-

c) Právní jednání učiněná účastnkem pojištění prostřednictvím internetové aplikace se považují za doručená pojistiteli, bez ohledu 
na to, zda se s jejich obsahem pojistitel skutečně seznámil, okamžikem zobrazení obsahu právního jednání účastníka pojištění 
v internetové aplikaci na straně pojistitele, které pojistitel účastníkovi pojištění elektronicky prostřednictvím této aplikace potvrdí 
informativním textem potvrzujícím doručení právního jednání pojistiteli. 

d) Právní jednání učiněná pojistitelem prostřednictvím internetové aplikace se považují za doručená účastníkovi pojištění, bez ohledu 
na to, zda se s jejich obsahem účastník pojištění skutečně seznámil, okamžikem jejich doručení do datového prostoru účastníka 
pojištění v internetové aplikaci. 

e) Povinnosti všech účastníků pojištění související s využíváním internetové aplikace: 
• Účastník pojištění odpovídá za to, že právní jednání nebo oznámení týkající se pojištění adresovaná pojistiteli bude 

prostřednictvím internetové aplikace činit pouze osobně. 
• Účastník pojištění je povinen neopouštět počítač nebo jiné komunikační zařízení, jehož prostřednictvím využívá intemetovou 

aplikaci, během přihlášení účastníka pojištění k internetové aplikaci, zejména během činění právních jednání či oznámení 
týkajících se pojištění prostřednictvím internetové aplikace. 

• Účastník pojištění je povinen chránit svůj aktivační klíč, držet ho v tajnosti, nesdělit ho či nezpřístupnit jakékoliv třetí osobě 
a činit obvyklá bezpečnostní opatření před přístupem třetích osob k aktivačnímu klíči. 

• Účastník pojištění je povinen neprodleně po zjištění podezření na to, že by jeho aktivační klíč mohl být vyzrazen či zpřístupněn 
jakékoliv třetí osobě nebo zneužit jakoukoliv třetí osobou oznámit toto své podezření pojistiteli a postupovat dále dle jeho 
pokynů (zejména např. na výzvu pojistitele a dle jeho pokynů změnit aktivační klíč apod.). 

• Účastník pojištění je povinen při využívání internetové aplikace používat pouze jím vlastněné nebo jím oprávněně užívané 
počítače nebo jiná komunikační zařízení vybavené či vybavená pouze oprávněně (legálně) získaným a instalovaným 
softwarem. 

CLANEK XII Společná ustanovení 

1. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, je místem pojištění území České republiky. 
2. Písemná právní jednání, která se týkají pojištění, musí být učiněna v českém jazyce. 
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3. Adresná právní jednání pojistitele týkající se pojištění učiněná v písemné listinné formě a oznámení pojistitele učiněná v písemné listinné 

formě (dále také jen „písemnosti") se účastníkům pojištění doručuji na jimi posledně uvedenou adresu místa skutečného či uváděného 
bydliště, respektive na adresu skutečného či ve veřejném rejstříku zapsaného sídla. Uvedl-li pojistník v pojistné smlouvě korespondenční 
adresu (v poli nadepsaném „Korespondenční adresa"), projevuje tím svou vůli, aby mu písemnosti byly doručovány právě na tuto 
korespondenční adresu se všemi právními důsledky z toho vyplývajícími, a písemnosti se doručuji na tuto adresu, vždy však pouze 
na adresu v České republice. 

4. Pojistná smlouva a pojištění v ní sjednaná se řídí českým právním řádem. 
5. Všechny spory vyplývající z pojištění nebo v souvislosti s ním vzniklé budou, nedojde-li k dohodě, řešeny u příslušného soudu v České 

republice podle českého práva. 
6. Smluvní strany si mohou vzájemná práva a povinnosti upravit dohodou odchylně od VPP OC 2014. 
7. Tyto VPP OC 2014 nabývají účinnosti dne 1. dubna 2018. 

1. Běžné pojistné je pojistné stanovené za pojistné období. 
2. Časovou cenou je cena, kterou měla věc bezprostředně před pojistnou událostí; stanoví se z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke 

stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo k zhodnocení věci, k němuž došlo její opravou, modernizací nebo jiným způsobem. 
3. Čekací doba je doba, po kterou nevzniká pojistiteli povinnost poskytnout pojistné plnění z událostí, které by jinak byly pojistnými událostmi. 
4. Jednorázovým pojistným se rozumí pojistné, které je stanoveno na celou dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno. 
5. Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění. Oprávněnou osobou je pojištěný, 

není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 
6. Pojistitelem je ČSOB Pojišťovna, a. s., člen holdingu ČSOB. 
7. Pojistná doba je doba, na kterou bylo sjednáno pojištění. Pojistná doba je časový interval vymezený počátkem a koncem pojištění 

(pojištění na dobu určitou) nebo pouze počátkem pojištění (pojištění na dobu neurčitou). Pojistná doba je uvedena v pojistné smlouvě 
a nemusí být shodná s pojistným obdobím, za něž je placeno běžné pojistné. 

8. Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, která může v důsledku pojistné události nastat. 
9. Pojistné nebezpečí je možná příčina vzniku pojistné události. 
10. Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události vyvolané pojistným nebezpečím. 
11. Pojistník je fyzická nebo právnická osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu a zavázala se platit pojistiteli pojistné. 

Pojistník nemusí být totožný s pojištěným. 
12. Pojistný rok je časový interval, který začíná v 00 hod dne označeného v pojistné smlouvě jako počátek pojištění a končí uplynutím 365 

kalendářních dnů (v případě přestupného roku 366 kalendářních dnů) od počátku pojištění. 
13. Pojištěný je osoba, na jejíž život, zdraví, majetek, odpovědnost nebo jinou hodnotu pojistného zájmu se pojištění vztahuje. 
14. Pojistným plněním se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 rozumí suma pojistných plnění, na která vznikl 

oprávněným osobám nárok za pojistné události nastalé v jednotlivých pojištěních podle těchto VPP OC 2014 sjednaných všemi 
pojistníky u pojistitele a která (míněna pojistná plněnO byla za tyto pojistné události pojistitelem vyplacena. 

15. Předepsaným pojistným se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 rozumí suma běžného pojistného za jednotlivá 
pojištění podle těchto VPP OC 2014 sjednaná všemi pojistníky u pojistitele. 

16. Rezervou na pojistná plnění se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 rozumí suma rezervy na pojistná plnění 
stanovená pojistitelem ve smyslu ustanovení § 61 zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, ve znění pozdějších předpisů, a vztahující 
se k jednotlivým pojištěním podle těchto VPP OC 2014 sjednaným všemi pojistnky u pojistitele. 

17. Škodná událost je skutečnost, ze které vznikla újma a která by mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění. 
18. Škodným poměrem se pro účely pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 rozumí poměr, vyjádřený v procentech, mezi 

sumou pojistného plnění a rezervou na pojistná plnění, v čitateli, a 
předepsaným pojistným, ve jmenovateli, 

z každého jednotlivého pojištění sjednaného podle těchto VPP OC 2014 všemi pojistníky u pojistitele. 
19. Účastníkem pojištění se rozumí pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany a dále pojištěný a každá další osoba, které ze soukromého 

pojištění vzniklo právo nebo povinnost. 
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